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Summary

Temple’s name on the west face of the tritala of the Dharmarājaratha.

Edition

⟨1⟩ Atyanta-kāma-pallaveśvara-gr̥haM ∥

Translation

The temple of the Lord of the Pallava Atyantakāma.

Translation into French

Le temple du Seigneur du Pallava Atyantakāma.
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